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ACNEKTYAJIbHBIE U 3AJIOTOBbIE MTAPAMETPHI
IJIATOJIbHOH JIEKCHKH B 13bIKAX PA3HOH CTPYKTYPHOH
HAEHTUYHOCTH (HA MATEPHAJIE ®PAHLIY3CKOIO H
OCETHHCKOT O A3bIKOB)

JIT. KanaGekoBa

Bsaumodeiicmeue epammamuneckux kameeoputi npednonazaem ux eapmoHuuHoe PyHKyu-
oHuposanue. B bonvuiuncmee cnyuaes oHo npusooum K sudousmeHeHuo obeux spammamuse-
CKUX CIPYyKmMyp u 0080/IbHO PeOKO ULb K Mparchopmayuy 00Hoti u3 Hux. B pamkax nacmo-
Awelt cmamovu 0enaemcs NONbIMKA PACCMOMPemy acneKmyanvHole U 3a710206ble 83aUmMoCes3u
8 A3bIKAX PA3HOU cmpyKkmypHoti modenu. IIpedcmasnsemcs, 4mo UMeHHO MUNOI0UHECKUTI
100x00 K AHAIU3Y A3bIKOBLIX SA6/IEHUTI NOMO2AE BbIC6ETNUMb BCE803MONCHbIE KONIUSUU, KO-
Mopole CKPuitbl 0 UCCIE008AMENS NPU USOTUPOBAHHOM U3YHeHUU OMOeNbHO B3AMOL TUHEB0-
Kynvmypul. [pammamuyeckas Kameeopus 3a102a ycmanaenueaem camole mecHvie 63aumoom-
HOWEHUST CO MHOSUMU MeNYPOBHeS8bIMU A3bikosvimu Knaccamu. O0HAaKo Haubonee croHHvLe U
MHO0202PAHHbBIE PYHKUUOHATIbHDIE CONUNEHUS NPOCTIEHUBAIOMCS MENOY 3A710208bLIMU U ACNeK-
MyanvHoImMu 3HaveHUAMU. B kauecmee 00H020 U3 nexcuxo-mopdonozuneckux cpedcms, co3oa-
1oUUx popmanvhvle NPeonoculiky 0Nt PYHKUUOHATLHO20 COMUNEHUS dcneKma U 3a7102a 6 CU-
cmeme PPaHiy3cK020 A3bIKA, CMAHOBAMCS APPuKcanvhvle 06pa3o8anus, Ko20d npomueono-
crmasneHue NPocmoti enazonvHoll 1eKcembl U ee MOPPOnIoeUtecKy MApKUPOBAHHO20 KOppensma
€noco6Ho nepedasamv 0be yNOMAHymble 2pammamuyeckie Kamezopuiu 00HospemeHHo. B oce-
TMUHCKOTL A3bIK0BOTI KYZibmype Hem eOUHOt MOPPOIoeUtecKoll cucmembl 3710208bIX KOPpens-
1M08. 3471020845 OMHECEHHOCb MOdNCEI NPOSBAAMbCS Yice NPpu 00Cn1e008aHUU UZONUPOBAHHOTE
271a207IbHOTL JIEKCUKU U nepedasampcs no-pasHomy: uepedosanuem nacHvlx mopdem 6 npede-
710X NPpeouKama, pasHoiMu KOPHeBbIMU 0CHOBAMU, NOSBIIEHUEM COLTIACHOL 8 HenepexooHot ena-
eonvHoti nexceme. OOHAKO, K020a peub 3axX00UM 0 B3aUMOCEA3AX ACNEKMYANIbHBLX U 3A710208bLX
Xapakmepucmuk, mo smu nocnedHue NPposSeIsAIOMcs HA YPO8HE KOHKPEMHBIX OUCKYPCUBHBIX
CUMyayuil 8 paHULax npouieduiezo 8pemeHu.

Kntouesvie cnosa: epammamuveckas Kamezopud, acneKkmyaavHas 3Ha4uUMoCcmy, 3a71020-
8as1 OMHECEHHOCMDb, JIeKCUYeCKUll O6T)6M, gﬁyHKHMOHaﬂbelﬁ nomeHuuar, A3viKosvle mparc-

popmayuu.

Hna yumuposanus: Kanabexosa JI.T. Acnexmyanvivle U 3a710208ble napamempyt 21a20b-
HOUL 7IEKCUKU 8 A3bIKAX PA3HOL cmpyKkmypHoti udeHmuuHocmu (Ha mamepuane Gpanyy3cKozo
u ocemuHcko2o s3vikos) // Mzsecmust COUTCH. 2023. Boin. 50 (89). C.47-57. DOI:
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B cBeTe 3aAB/IeHHON TeMaTUKu 00-
pamaloT Ha ceb6s BHUMaHME B IIEPBYIO
oyepenb TaK HasblBaeMble OMACIIEKTUBEI,
KOTOpBIE, TIEPEXOfis U3 OJHOTO ACIIEKTO-
JIOTMYECKOTO KJacca B JIPYToli, Croco6-
Hbl M3MEHUTb He TO/NbKO BUJOBYIO Ha-
IPAB/IEHHOCTD IJIaTOJIbHON JIEKCUKM, HO
U ee 3aJIOTOBYIO YCTaHOBKY. [IpaBuibHOe
TOJIKOBaHNeE TaKOTO pOfia JIeKCeM IpPOC-
XOIMT 3a CYeT YeTKOTO ITOHMMAHMUS JVIC-
KyPCHOTO KOHTEKCTa, B paMKaxX KOTOPOTO
3TV TOC/IeHMEe MaTepuanmayerca. Bce
Jle/I0 B TOM, YTO CMBICIOBOE OKpY>Ke-
HJe CIOCOOHO COOOIJaTh IIaroyIaM ca-
Mble pa3Hble aCIeKTya/lbHble HIOAHCHI He
CBOJICTBEHHBbIe UM IO Ipupope [1, 267].
[TponcxomuT cBOEro popia IepeMeleHe
(YHKLIVMOHAIPHOTO 3HAYeHMs IJIarojib-
HOJI JIEKCUKY 3 O{HOTO aCIeKTya/bHOTO
K1acca B pyroit. Peyb mzeT o raronax,
KOTOpBbIe y>Ke Ha YPOBHE CUCTeMbI aKKY-
MYIMPYIOT B CBOEil CEMaHTHKe KaK IIpe-
JIleTbHOE, TaK U Hellpefie/IbHOe 3HAueHMe
U, CIelOBATE/IbHO, CIOCOOHBI B PaBHOI
CTelleHV peann30BaTbh Ha CHUHTAKCH4Ye-
CKOM YpOBHe 00a yIIOMAHYTBIX CMBICTIA.

B mopTBep/ieHMe K BBICKa3aHHOMY
CY)XIEHUI0 00paTMMCs K KOHKPETHOMY
aMIMpuUYecKoMy Matepuany'. [laronbHas
nekceMa aboyer ‘masTh, BBIpAKAIONIAs
€CTECTBEHHYIO CIIOCOOHOCTh HEKOTOPBIX
JKVIBOTHBIX V3/laBaTb 3BYKW, HeIlepeXof-
Ha. OpHako B BeIpaxeHuu aboyer des
injures ‘BBIKPUKUBATb OCKOPOIEHNA YIIO-
MSHYTBIN IJIaTONT IIpeTepreBaeT MeTado-
pUyecKoe IepeoCMbICTIeHNe 1 IOTydYaeT
60ree eMKMIT TpaMMaTUYeCKIIT TOTEHIV-
aJl. A IMEHHO: OH IIepecTaeT 0003HAYaTh
Ipollecc, a mpuobpeTaeT 3HAYEHVE U CUH-
TaKCUYeCKOe YIpaB/IeHe, TUIINIHOE JIs
rnaronoB peun (crier qch, dire qch). Cre-
IOBaTe/IbHO, JIeKceMa aboyer, TIepexofis 13
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OJIHOTO aCIeKTya/bHOTO K/Iacca B APYTO,
JIEMOHCTPUPYET TOT OYEBMUAHBINA (aKT,
4TO TOTEHIIMATbHbIe BOSMOXKHOCTH YIIO-
MSHYTOTO TpefyKaTa HallpsIMYI0 3aBUCST
OT €ro JIEKCMYeCcKoro oo’beMa B KOHKpeT-
HO B3ATOM KOHTEKCTHOV CUTYaLVINA.

A Temepb o6paTuMcs K Jpyroro popa
JIeKCUKOTpapryecKoMy MaTepuany 1 co-
HOCTaBUM (paHI[y3CKe I/Iaro/Ibl, 3HaYe-
HVISI KOTOPBIX O/IM3KM 110 CMBICITY, OJJHAKO
6o/ee MHTEHCMBHOE JIEKCUYeCKOe HAIIOJI-
HEHJIe Of{HOJI 113 COTIOCTAB/IIeMbIX JIEKCEM
CIIOCOOCTBYeT Pa3BUTHUIO B Heil OTHOCU-
TE/IbHO ILIMPOKOTO CIIEKTpa CeMaHTuYe-
CKMX ¥ TpaMMaTH4YecKux InpeobpasoBa-
HUJ, B TO BpeMs Kak Jpyroi jnekceme (c
6osnee y3KMM ¥ KOHKPETHBIM 3HAaYeHUEM)
TaKOro popa TpaHcopmaluy HeZOCTYII-
HbI. Tak, K IpuMepy, Ipy CONOCTaBIEHUN
IJIarO/IbHON Tapsl aller u marcher BUgumM,
YTO CMBICTIOBAasi €MKOCTb JIeKceMbl aller
II03BOJISIET €il CO3JaTh CIOBOCOYETAHME
aller son chemin ‘uptn cBoum mmytem’. Uro
KacaeTcs IJ1arosia marcher ‘Xogurp, ‘IIa-
raTb, JBUTATbCA, TO €My HEJOCTYIIHO
Jlake caMoe MUHMMa/IbHOe I'paMMaTuye-
CKOe TepeoCMBICTICHNe VI3-3a €r0 JIOCTa-
TOYHO TIPOCTOTO JIEKCHMYECKOTO HaIojI-
HEHUS, He OTATOIIEHHOTO KaKMM-N6o
00ABOYHBIM CMBICJIOM. AHAJIOTUYHOE
sBJIeHNe HabIofjaeM TP COMOCTaBIIe-
HVM IJIaTOJIbHOI Tapwl couler u ruisselet,
I7le OTPaHMYEHHOCTb ¥ CHEeLVaIN3UpO-
BaHHOCTb JIEKCMYECKOro o0bema ruisseler
CTAQHOBATCS CBOETO POJia CAEPKVBAIOIUM
HaYa/IoM K €r0 CeMaHTUYeCKOMY U TpaM-
MaTuyeckoMy oboramjenuio. Hamporus,
6ornee emkoe u HepudpepeHIIPOBaHHOE
CMBIC/IOBO€ HAIlOJIHEHUe Imarona couler
CIIOCOOCTBYeT PasBUTHUIO B HEM OTHOCH-
Te/IbHO OOJIBIIIOTO YMC/Ia KaK IpaMMary-
YeCKIX, TaK M CeMAaHTUIeCKUX TpaHcop-
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Manuit. A MUMEHHO. YIIOMAHYTas I71aro/ib-
Hasg JIeKCeMa CII0COOHA TPaHCIMPOBATb
IPOTUBOIIOCTABJICH)E JBYX 3aJI0TOBBIX
cmpicnioB. CpaBHum: Elle barbotait, mais
ne coulait pas. - OHa 1IecKanach, HO He
tonyna; Il voulait la coulé. — On xoren ee
IMOTOINTH [2, 59-60].

CylecTBeHHO OTMETUTD, YTO 3aJIOT,
obperas CTaTyCc MeXYpOBHEBON KaTe-
ropuy, yCTaHABIMBAeT caMble TeCHBbIE
CBA3U CO MHOTMMM SBJICHMAMM JIEKCH-
KM, CEMaHTVKM ¥ rpammaruku. OpHaKo
IpY 3TOM Haubosiee CJIOXHBIE ¥ MHOTOA-
CIIeKTHbIe (PYHKIVIOHAIbHbIE COMVDKeHMA
HPOCIEKMUBAIOTCA MEX/Ty aCIIeKTYa/IbHBbI-
MU U 33JI0TOBBIMU 3HaueHMsAMM. Ha aToT
daxT obpamany BHMMaHVe MHOTYE JIVHT -
BUCTBL. Tak, B YaCTHOCTM, OTHE/IbHBbIE
BOIIPOCHI B3aVIMOJIEJICTBUA BUIOBBIX MU
3aJI0TOBBIX 3HAYEHNII PEIIAITCA B Pas3bl-
ckanuax E. Kypunosnya. ViccnegosaTens
CUNTAET, YTO ONIIO3ULA COBEPIICHHBDIN /
HecosepueHHbIi1 B, (CB/HCB) B coBpe-
MEHHOM IIO/IbCKOM $I3bIKE He SIBJIACTCS
b TONBKO I'PaMMAaTWYECKOl KaTero-
pueli, TaKk KaK HapAAy C YMCTO acHeKTy-
aZIbHBIM Ppa3NnyMeM B IIpefesax Ccamon
BUIOBOJI KAaTETOPUI IIPOCTIEXNBACTCA U
CYIECTBEHHOE OT/INYME B JEeKCHMYECKOM
obbeMe ee COCTaBHBIX YacTeil. B kauecTse
IpyMepa IPUBOAUTCA ITIATO/NbHAA JIeK-
cema ubiti, komopas aHanorm4Ha pas-
I[y3CKOMY fuer ‘yOUBaTh, B TO BpeMs KaK
biti o6o3nauaer battre ‘6uty’ [3, 262]. Ilo
mHeHnto B.®. [llummapéra, B Mmopdoro-
TMYEeCKM MapKMPOBAaHHBIX IJIaTOJIbHBIX
JIeKCeMax prévenir TpefyNpexXnaTh MU
parcourir ‘NPOXONUTDH, IPOE3XKaTb U T.J.
(MIpOM3BOMHBIX OT Venir ‘TPUXOAUTD),
‘lpueskatp’ U courir ‘6exxarpb, ‘Gerarp’)
IIPOVICXOJAT He TONBKO 3a/I0TOBBIE, HO U
BUZIOBBIE IIpeoOpa3oBaHMs, TaK Kak Ipe-

GUKCHI HENTPANM3YIOT aCIeKTyaJTbHOE
3HaueHMe /TUTe/IbHOCTY JIeJICTBIUA, CBOJI-
CTBEHHO€ VICXOIZHBIM 0eCIpuCTaBOYHBIM
raronam [4, 98].

Marepuan cOBpeMEHHOTo (QpaHIy3-
CKOTO sI3bIKa CBUJETENIbCTBYET O TOM,
yTto addukcanbHble 00pasoBaHUA IPO-
ABJIAIOT ce0s B KadyeCTBe OJJHOTO V3 JIeK-
CUKO-MOPQOTOTMIECKUX CPECTB, CO3Jia-
oIMX (QopMaabHble HMPERNOCHUIKA JiIA
(bYHKIIVOHATBHOTO COMDKEHUA dcnekma
U 3an02da, KOTZHA IIPOTUBOIIOCTABIICHIE
IIPOCTO ITIaTO/IBHO JIEKCEMBI I €€ MOP-
donornyeckn  MapKMpPOBAHHOTO  KOp-
pensTa cnocoOHO IepenaBaTh obe yIO-
MAHYTble TpaMMaTHYecKye KaTeropyum
OSHOBpeMeHHO [5, 167-168]. Bsanmopeii-
CTBJE TPaMMaTUYeCKIX KaTeropuil mpey-
MOJIaraeT ¥X TapMOHUYHOE (PYHKI[VIOHU-
poBaHNMe, YTO NPUBOAMUT dYallle BCETO K
BUIOV3MEHEHNIO 00eMX rpaMMaTN4eCcKIX
KaTeropuii, HO MHOTAA U K TpaHchopMa-
LIV JIAIIB OJHON U3 HUX [6, 25].

DyHKIMOHATPHO-CEMaHTUYeCKUI
MIOZIXOJ] K aHA/IM3Y A3BIKOBBIX IIPOLIECCOB
II03BO/IAAET NIPU3HATh, YTO B COBpPEMEH-
HOVl (PpaHI[y3CKOJ SI3BIKOBOJI KY/IbType
rpaMMaTiyecKas KaTeropus npeoesv-
Hocmu / nenpedenvrocmu (IT/HIT), Ha-
XO[sACh Ha BepIIVHE JepapXnIecKoro
criocoba opraHmsanuy  (QyHKIVOHAIIb-
HO-CEMaHTNYEeCKOTO IO/ AaCTeKTyasb-
Hoctu (DCII), pacmazaierocsi B CBOI
odyepenb Ha LEHTp U mepudepuio, 3aHN-
MaeT KakK Obl IPOMEXYTOYHYIO ITO3ULINIO
MeXZIYy MOpPQOTOTMYECcKOll KaTeropuein
BUJA M JIEKCUKO-CUHTAKCMYECKOl KaTe-
ropueit croco6oB pevictBus. Ilpunan-
JIOKHOCTD IJIATOIBHOM JIEKCUKM K OJHO-
MY U3 YHOMAHYTBIX fA3BIKOBBIX K/IACCOB
(IT/HII) npuobpeTaeT oOIpeRenAIoNIyIo
3HAUMMOCTDb B €e NPUYUCTICHUN K TOMY
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WIM VMHOMY acCIeKTyaJbHOMY JI€HOTATy.
ITeppoe ynomunanue o kareropun I1/HII
BcTpedaeM B paborax . [luia [7, 1844].
Opnako 6ojee MMPOKOE OCMBICIEHVE U
Ipy3HaHMe 0003HAUEHHOI IpaMMaTnye-
CKOJl KaTeropuu 3aTsAHYNOCh Ha MHOJTue
rogpl. JJOMycTMMO IIpPefIONOXUTDb, 4TO
CTIOKMBIIASICA CUTyallMsl CBSI3aHA C TeM
obcTosATeNIBCTBOM, YTO Kareropus [1/HII
OTpakaeT OHTOJNIOTMYECKMEe XapaKTepu-
CTUKI IJIaTOJIbHOTO JEVCTBUA U IPOSB-
JsIeT CBOK IPUYACTHOCTb K KaTeropunu
BIJIA JINIIb KOCBEHHO M OIOCPEJOBAHHO
[8, 16]. OmperneneHHyI0 pob B 3TOM MOT-
70 CBITpaTb M OTCYTCTBME COITIACOBAH-
HOCTU B TEPMMHOJIOTMYECKOM aIllapare.
Tak, ecmm B COBETCKOM A3bIKO3HaHUM
3a MAHHBIMM JBYMs K/IaCCaMI IJIaro/IoB
YKpenuaoch HauMeHOBaHMe npedenvHole /
HenpeodenvHbvie, TO B MEKIYHAPOLHOI Tep-
MIHOJIOTMYECKON JIUTepaType INPUHATO
YIOTPeOIATh TEPMUH MepMUHAmuseHble /
amepmMuHAamueHvie TINaronbl. B acmek-
TOJIOTMYECKON JIUTEPATYype HAIUMX IHEN
3TU JiBe IPYIIIbI ITIATOJIbHBIX KOPPELATOB
Ha3BIBAIOT I10-Pa3HOMY: npedenvHole / He-
npedenvHvle, KOHKNO3UBHbIE /| HEKOHKIIIO-
3UBHble, MepMUHamMueHvle / KypcusHuie,
verbes «a terme fixe» / verbes «sans terme
fixe» [9, 55]. [.b. I'apeit uMeHyeT Takoro
pojia COOTHOCHUTE/IbHbIe HMOHATUA uere-
svimu / Heuenesvimu. IlpaBaa, nmpu aTom
UCCIeOBaTeNb YOX/eH, YTO OTHeCeHe
I71arosia K TOMY MV MHOMY aCIeKTO/IOT -
YeCKOMY K/IacCy HEBO3MOXXHO Ha ypOB-
He fA3bIKa — 10 MHEHUIO y4eHOTO, OHO
HIPOUCXOAUT NMUIIb Ha YPOBHE KOHKpeET-
HOJl pedeBOil Marepuanusauun. B kage-
CTBe IIpMMepa MCCIefoBaTe/lb MPUBOAUT
¢$bpaHIy3CKUil IPOHOMIHAIbHBIN TJIAaTO
se noyer ‘TOHyTb, KOTOPBII MEHSET CBOIO
aCIIeKTO/IOTMYECKYI0 HalpaBlIeHHOCTb B

o aanaenam

CTIOBOCOYETAHVM Se noyer dans les larmes
‘yromarb B c/ie3ax’ U IIEPEXOfUT B Pas3psif
HeTlpeJieNbHBIX mpefnkaros [10, 349].

3aMeTuM, YTO B MyOIMIMCTIYECKOM
CTM/Ie  BCTPEYAeTCs  CTUMIMCTUYECKUI
npueM, IpY KOTOPOM IPOMCXOAUT 3a-
MeHa npeTeputanpHoi popmsr CB, 06o-
3HAYaIoLIell e[MHIYHBII aKT B IIPOILIIOM,
¢dbopmoit HCB. B mogo6HOM ciydae pedb
UJIET O KOHKYpeHUUU 6U008, IBJIEHUMN, KO-
TOpOe He VIMeeT HIYero oOIIero C IBYBU-
IOBOCTBIO IJIATO/IOB. Takoro poma mpuem
JIALIb YCUIMBAET HATISJHOCTD TIOBECTBO-
BaHIIS, IIPUBJ/IeKast BHUMaHME peLIVIeH-
Ta K COBEepIIEHHOMY peiicTBmio. Tak BO
¢dpase «ITO OYEHD CMEIIHO, €C/IN YIeCTb,
4YTO YTPOM B JieHb 6aT/a OH TBUTWUI BOT
takoe» BMecTo HCB BO3MOXHO ynoTpe-
6utb rmaron CB meummnyn. Ilpu atom Hu-
KaKOT'O CMBICTIOBOTO MCKa>KeHUs He CITy-
ynrca [11, 248].

CBOe0Opa3HbIM KpUTEpUeM, OTHOCS-
M (PAHI[Y3CKYIO ITTaTOTIbHYIO0 JTEKCUKY
K KJIACCY MpefeNbHBIX MO0 Helpenenb-
HBIX JIEKCEM, MOYKET ITIOCTY>KUTh 3HaUeHNe
IPOM3BOAHBIX OT HUX NpuU4acTuil. Peys
uzieT o nepdekTHHIX GopMax IMpUIACTHIL,
00pa30BaHHBIX OT HEPEXOJHbIX NPefie/ib-
HBIX IJIaTOJIOB, OTHOCSIIVX Me/ICTBYE B
wiaH npouieninero. Hampumep: lexercice
fait ‘BpIIONMHEHHOE yIpakHeHMe'; la clé
volée ‘ykpajeHHBIN K09 U T.J.

A Temepb pacCMOTPUM KOHTEKCTHbBIE
CUTyaIUM JPYroro MOpsifiKa, B KOTOPBIX
aHaJIOTVYHbIe IIPYYACTHbIE KOHCTPYKIUN
BefyT ce0s HeCKonbKo nHade. CpaBHMM:
La fille adorée par ses parents ‘meBouKa,
oboxxaemasi pogutensamu’ u le vol arrivé
a heure ‘peiic, mpuObIBIINIT BOoBpeMsi. B
BoIpaxeHun La fille adorée par ses parents
npuyactue adorée, IPOU3BOJHOE OT IIe-
PEXOTHOTO HeIpefie/IbHOrO I/Iarona, OT-
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HOCHT JIefiCTBIE K HACTOsIIIEMY BpeMeHM
CTpafiaTe/lIbHOTO 3ajI0Ta. A B BbICKa3bIBa-
Hun le vol arrivé a I'heure penenbHas 1o
XapakTepy JeKceMa arriver, ynorpebieH-
Hasl B HEIIePeXOTHOM 3HAYEeHNN, XapaKTe-
puU3yeT MpolLiecc KaK 3aBeplIeHHbIN. B Ka-
KJIOM KOHKPETHOM CJIy4ae BO IJIaBy yI/Ia
CTaBUTCS, KaK BUVIM, XapaKTep I/Iarojb-
HOJI JIEKCUKU. 3aMeT!M, YTO K aHa/IN3y He
MPUBJIEKAINCh MIPUYACTUS MPOIIEIIETO
BpeMeH), cHOpPMUPOBAHHbIE OT Helle-
PEXOIHBIX HeIpe/eNbHBIX I/Iar0/IOB, TaK
KaK TAaKOTO POfia JIeKCUYEeCKIe eIVHNUIIbI
He HaXOMAT CaMOCTOSITENIBHOTO YIIOTpe-
Omenys BO ppaHITy3CKOM f3bIKe, A JINIIb
Yy4aCTBYIOT B (OPMMPOBAHUY CIOXKHBIX
IJIaTOJIbHBIX BpPEMEHHBIX 00pa3oBaHUI
[12, 95-96].
OTnnanTenbHOM 0COOEHHOCTHIO
bpaHIy3CKOil SA3BIKOBON KYIBTYPHI SB-
JNI€TC Ha/mu4ume B HeMl 3HAUYMTENbHOTO
KOJINYeCTBa JeTEPMUHAHTOB, OKa3bIBaIO-
IMUX CYI[eCTBEHHOE BJIMSHME Ha Xapak-
Tep IPOTEKAHMs IIPOLIECCHOTO JIeICTBUA.
B cBere 3aABNE€HHOV TeMaTUKM HAC VH-
TEPECYIOT A3bIKOBBIE €[VHMIIbI, 3HaYe-
HIUEe KOTOPBIX WIPaeT OIpee/AoNyIo
pOJIb B aCIeKTyanbHOI HAaIPaBIeHHOCTH
IJIarOJIHOTO Tpoliecca. Tak, Hampumep,
nexceMa tomber SBIAETCS TIpefebHON
10 CBOEMY MCXOTHOMY 3HaueHmio: lenfant
tombe. OpHaKO B BBICKa3bIBAaHUM la neige
tombe ‘cHer ajjaeT’ OHa IproOOpeTaeT He-
IpefieNIbHOe 3HaYeHMe, TPaHCHOPMUPYs
TaKUM O0OpasoM CBOKI AaCHEKTYalIbHYIO
HaIlpaBIeHHOCTb. Takoro popga mepeBo-
IUIOLI[eHIEe CTAa/I0 BO3MOYKHBIM O71arofapsi
coOMpaTe/IbHOMY 3HAUEHMIO CYIeCTBU-
TeNIBHOTO la neige, TpPaKTYIOLIEro oeil-
CTBIE KaK CEPUI0 HEIPEPHIBHO ITOBTOPSI-
IOLIVIXCS aKTOB. AHAJIOTMYHBIM 0Opa3oM
BeeT cebs1 u r1aroin faire. CpaBHUM CUH-

TarMbl: faire un saut TIPBITHYTBH MU faire
des sauts ‘ippiraTh. B mepBoM cBoeM mpo-
ABJIEHNY MCKOMas IJIarOJIbHAsA JIeKceMa
VIMeeT IpeJe/bHbII XapaKTep, BO BTOPOM
- HeIpeJe/bHBIil, TaK KaK MHO>KECTBEH-
HOCTb JeTepMMHAHTa des sauts ykasbl-
BaeT Ha UTEPATMBHOCTD IIpoliecca U M-
nepekTuBUpyeT AelicTBue. JII000NIBITHO
HpOsB/AET ceOs U IJIAron trouver ‘Haxo-
JINTH, KOTOPBIil B YC/IOBUSAX KOHKPETHOTO
JVCKypca TakKe MeHseT aCIeKTyaTbHYIO
OPMEHTUPOBAHHOCTL: Je ne trouve pas la
clé. — A He HaxoXy Kimt0y; Je lui trouve de
lesprit. — 51 Haxoxy ee ymHoit [13, 110-
112].

CkasaHHOe II03BOJISIeT KOHCTATUPO-
BaTb crepymnolee. OpaHIlysckas I71arosb-
Hasl JIEKCMKa y>Ke Ha ypOoBHe MHDUHUTIBA
obJajjaeT OIpee/IeHHON aCIeKTyaTbHOM
HarpysKoil ¥ MOXeT OBITb OTHeCeHa K
paspARy NpefenbHBIX MO0 Helpenesb-
HBIX IJIATO/IbHBIX 0OpazoBaHmil. OgHAKO
aCIeKTya/IbHBI/l IIOTEHIMas, 3a/I0XKeH-
HBIII B VICXOJHOM IJIarojie y>Ke Ha ypOB-
He 53bIKa, MOXKET OBITh: a) pea30BaH;
0) TpaHCPOPMUPOBATBCSA B YCIOBMAX
KOHKPETHOM JMCKYPCHOV aKTyaau3aLm;
B) BOBCE YTPaTUTbCs. B mocnmennem cy-
Yae JIeKCceMa CTAaHOBUTCS CEeMaHTUYeCKU
HelTpanpHoII [14, 26].

BupoBasi karteropmsi B OCETMHCKOM
A3BIKE BBIABJIAETCA B IPefie/lax BPeMeH-
HOJI TTapa/IUTMbl 3bABUTEIBHOTO HAKJIO-
HeHVS U MPOsB/IsIeTCsl Hanmbosee MHTEH-
CUBHO BO B3aJIMOJIEJICTBUM C KaTe€TOPUs-
MU BpeMeHM 1 Hak/oHeHys1. Konewno xe,
MHOTVI€ BOIIPOCBI OCETMHCKOJ aCIeKTO-
JIOTVN ellje >KAYT CBOMX MCCTIefiOBaTeIelt,
OfIHAKO ¥ CErofgHs 9Ta IpobreMaTyka
Bce 0oJIblile TpUBJIEKaeT BHUMaHUE yde-
HBIX, TeM 60JIee 4TO 110 JaHHOMY BOIIPOCY
HaXOfIM MHOTO MHTEpecHOro u ybemnu-
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TEeJIbHOTO MaTepuana B paboTax M3BecT-
HBIX OCETMHCKNUX MPAHUCTOB. BakHbIM
IPEACTABIACTC U TO OOCTOATENBCTBO,
4TO B (OPMUPOBAHUY ACIEKTYaTbHBIX
CMBIC/IOB OCETMHCKMIA A3BIK, HECMOTPS Ha
CBOIO IIPMHA/JIOKHOCTD K MPAHCKOI A3bI-
KOBOJI TPYIIITe, CTOUT KaK 6bI 0COOHAKOM.
Takoe mono)xeHue Belell OOBACHAETCA
ero JUINTENbHBIM COCEACTBOM C BOCTOY-
HOEBPOIIEVICKMMI A3bIKaMM, HO Oojblme
BCEro Co CIaBgHCKuMM [15, 65].

B pamkax HacTosIell CTaTby Mbl He
OymeM CIenMaabHO OCTAHABIUBATBHCA
Ha 3TOM BOIIPOCE, OJHAKO 3aMeTHUM, 4TO
VIMEHHO TaKast 0/1130CTh CO C/IaBAHCKUMMU
A3BIKaMU (M B YaCTHOCTY C PYCCKUIM, IZie
BIUIOBas KaTeropusA M3y4yeHa JOCTATOYHO
BCECTOPOHHE), II03BOJIAET PaCUIVPUTD
NOTEeHIVATbHbIe BO3MOXKHOCTH VICCIIENO-
BaTe/IelI-TUIIOIOTOB, TaK KaK IpeJoCcTaB-
nseT M OOraThlil SMIVPUYECKNIT MaTe-
pyan A OyAymmX pasblCKaHWIL.

B coBpeMeHHOII OCETMHCKOI IMHIBO-
KY/IbType KaTeropys 3ajora CYUTAeTCA
OIHVIM 13 Hanbojee CJIOXHBIX U JUCKYC-
CUOHHBIX pasfienoB rpaMmmartuku. B.JI.
Ab6aeB mpusHaBaj, 4YTO eANHOI MOpdO-
JIOTMYEeCKOJ CUCTEMBI 3aJI0TOBBIX aHTU-
Te3 B OCETMHCKOJ A3BIKOBON KYIbType
He cyujecTByeT. IIpm aToMm 3amorossle
OTINYMSA IepeflaloTCs II0-pa3sHOMY: de-
pefoBaHMeM IJIACHBIX MopdeM: MapuiH
— M/biH, Pa3HBIMM KOPHEBBIMU OCHO-
BaMIU: ApblH — 2YblPblH, TIOSABJIEHNEM CO-
I7IaCHOI ‘c’ B HETIePEeXOIHOM I/IarO/IbHOA
JIeKCeMe: masviH — maescviH [16, 57-58].
K.E. TarkaeB mojaran, 4To Ojisd 3HaA4YM-
TeJIPHOTO 4YMC/Ia OCETMHCKMX IJIarOJIOB
crenudyKa KOpPHEBOrO ITIACHOTO SIBIISA-
€TCS MX OCHOBHBIM 3aJIOTOBBIM IIpM3HA-
koM. Cp.: KanviH - KoenvblH ‘CBalmmMBarh’
— ‘CBa/IMBATBCS ; XA/IbIH — XCe/IblH ‘Pa3py-
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WaTh’ — ‘paspyuIaTtbCcs’; maod3viH — mao-
3biH ‘KamaTh — ‘Te4b 110 KAIUISIM, ‘TIpOTe-
Katp’) [17, 81-82].

Pacnipefienienne r7arosbHON JIEKCUKU
II0 TIepeXOfHOI / HelepexofHol Mofe-
JI CHPsKEHUA B OCETUHCKON A3BIKOBOM
KY/IbType COOTBETCTBYET B II€/IOM JIVHI-
BUCTMYECKOI MJee MepeXOZHOCTH, CO-
[JIaCHO KOTOPOIT ITepPeXO/{Hble TPeAVKATHI
B OOJIBIINHCTBE CBOEM CIIPATAIOTCS IO
HepeXOJHOMY 00pasiy CIpsDKeHus, He-
IIepeXOfIHbIE — 110 HellepeXOoJHOMY 00pas-
iy [18, 20]. BmecTe ¢ TeM, B 0OCeTUHCKOI
IJIATOJIBHOM CUCTeMe BCTpedYaeTcsl He-
3HAYNUTETHHOE YMCIO0 CEMAHTMYECKN JIa-
OVIbHBIX [71aT0JIOB, KOTOPBIM CBOJICTBEH-
HO o6a Tmma crpspkeHus. Takoro popa
JIEKCEMBI, VICTIONIb3YsCh B HEIePEXOJHOM
3HA4YEeHUY, TPAHCIMPYIOT HelePeXORHYIO
MOJIe/Ib CIIPSDKEHUs, a B MEPeXOHOM —
COOTBETCTBEHHO IIEPEXOJHYI0 MOJeNb
crpspKeHMs. BOMBIIMHCTBO  OZOOHBIX
Heycmoti41i8blx TIIATObHBIX JIEKCEeM VIMe-
eT OOVH TUIl CHpsDKeHUs: (TepeXOmHbIi
MO0 HelepeXOfHbINl), KOTOPBI IIpu-
MEHSIETCS BO BCEX YaCTHBIX CMBICTIOBBIX
MPOSIBJIEHUSIX ICKOMOTO rarona. [Tpume-
POM JIabM/IBHOTO I7IATONA C TIEPEXOHBIM
CIIpsDKEHMEM MOXKeT MOCTTYXXUTD JIeKceMa
usviH(usma) - 1) menarb(cs), obMeHU-
BaTb(Cs1), 3aMeHATD; 2) MMHATDH (0 TKaHM).
[Tpumepom mabuIpHOrO I7Iarona C Here-
PEXOIHBIM CIIPSDKEHUMEM MOXKET CTaTh
r1aron macoii  (macoid): 1) rHyTh(Cs),
crubarb(cs1); 2) mepeH. M3BOPAYUBATHCS;
3) mogmasatbces [18, 25].

OTpmenbHbIE OCETUMHCKVE TPEIUKAThI
BCe ellle COXPaHSAKT KaK IepeXOfiHOe,
TaK ¥ HellepexXOfHOe 3Ha4YeHUe B OFHON
[1arofbHON  opMe, HATpuUMep: 3UsbiH
‘BepreTb(cs), ‘Kpyxmrb(cs). OpHako B
mpefenax MpOLIEANIEr0 BpPeMeHU OHU
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pasmmyarTca. Kpome toro, coBmenenne
MeIMaTbHOTO M aKTMBHOTO 3aJI0TOBBIX
3HaUeHMIT XapaKTepHO /1 obliepacnpo-
CTpaHEHHOTro 0Opa3uyKa COCTaBHOI IJIa-
TO/IbHOV POPMBI «VMMsI + K®HbIH TIe/IaTh ».
Paspymaercss Takoro popa HefeMMOCTb
B TOM CIIy4ae, KOIZla YIOMAHYTas CUH-
TarMa II0JIy4aeT JO00aBOYHYIO aCIeKTY-
QJIPHYI0 CHEeLMaNIN3alMI0 Y IIePEeXOIUT
B K/acc npeduKcanbHBIX 00pa30OBaHMIL,
npuobperass TakuM 00pa3oM 3HadYeHUe
CB [19, 374-375]. Tak, Hampumep, aHa-
JTATIYECKast KOHCTPYKLUA Xo@p K@®HOIH B
npepnoxenvn «EpeHaepeeay ma poexo-
ep kooma yviii ocep Cocnanvin». — «CioB-
HO ypap MonHuu obpyumics oH Ha Co-
cmaHa» [20, 99] mpuobpetaeT 3HavYeHue
OIHOKPAaTHOCTY JeCTBYA, (POpPMaTbHBIM
IoKa3aresieM KOTOPOro CTaHOBUTCA dop-
MaHT (pce- B COBOKYIIHOCTU C IIpeTepu-
TaJIbHON (POPMOIT T/IaTONIBHO JIeKCEeMbI
KCeHDIH.

/13 13/10’)KEHHOTO MOYKHO 3aK/TIOUNTD,
YTO B OCETUHCKON A3BIKOBOV KYNIbType
HeT eIVHON MOPQOIOrMYECcKO CUCTEMBI
3aJ7I0TOBBIX KOPPENATOB. 3a/IOTOBblE OT-
T4V IepefaloTCsl pa3HbIMM CIIOCOOaMIL:
JyepemoBaHNeM IJIACHBIX MOpdeM, pasin-
4yeM B KOPHEBBIX OCHOBAX, IOAB/ICHNEM

COIVIACHOJ B HEIEPEXOJHOV IJIaro/IbHOMN
nekceme. UTo KacaeTcs acleKTyaTbHbBIX
U 3aJIOTOBBIX B3aMIMOCBs3€J, TO 3TU IIO-
clepHe 0OHApY)XMBAIOT cebsi Hamboee
VHTEHCYBHO B KOHKPETHON JUCKYPCHOI
CUTYaL[My, KOTIa aHAIUTUYeCKas CUHTAr-
Ma UMsA + K@HbiH ‘Telarb, OOCTATOYHO
YJacTOTHAsA [JIA I'pPaMMAaTH4YecKOll CucTe-
MBIl OCETMHCKOTO sI3BIKa, OKa3bIBAeTCS
Mop¢onornYeck MapKMPOBAHHON B
Ipefiesiax MpoIleIIero BpeMeHN.

BesycnoBHO, acleKTya/nbHbIe U 3a/10-
TOBBIE ITApaMeTPbl ITIATO/IbHOI JIEKCUKU
B A3bIKaX Pa3HOI TUIIONIOTMYECKOI MOzie-
JIV1, KAKOBBIMU SBJIAIOTCS PPAHITY3CKUIL U
OCeTVHCKMIA, POSBIAIOTCS II0-PAa3HOMY.
B kaxpmoit M3 00CIenyeMbIX S3BIKOBBIX
CHCTEM TAKOTO pOJa B3aMMOOTHOILIEHVI
HPEeJICTAB/IAIT CO0OII CTIOKHBIE M MHO-
rorpaHHble Inpoueccel. [Ipencrapnsercs,
YTO TUIOJIOTMYECKUI ITOAXON K aHAIN3Y
SMIIMPUYECKOTO MaTepyaaa I103BOJIAET
VICCTIEIOBATENI0 OOpaTUTh BHUMAaHUe Ha
pas/IMYHble fA3BIKOBBIE KOUIM3MM (KaK
VIHTErpajibHble, TaK U AuddepeHnanp-
Hble YepThl CONOCTAB/AEMbIX A3BIKOB)
«CKpBITBIE OT [I/1a3» TPU U3OMUPOBAH-
HOM M3Y4YEHUM OJHOM OTHE/NbHO B3ATON
JIMHTBOKY/IBTYPBL
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ASPECTUAL AND VOICE PARAMETERS OF VERBAL VOCABULARY IN THE
LANGUAGES OF DIFFERENT STRUCTURAL IDENTITY (ON THE MATERIALS
OF THE FRENCH AND OSSETIAN LANGUAGES).

Keywords: grammatical category, aspectual meaning, voice reference, vocabulary, functional
capacity, lexical transformations.

Interaction of grammatical categories implies their harmonious functioning. In most cases, it
results in the modification of both grammatical structures and rarely only in the transformation
of one of them. This article is devoted to examining the interaction of aspect and voice in the
languages of different structural models. The typological approach to the analysis of linguistic
phenomena appears to help highlight all the possible conflicts that are hidden from the researcher
in the isolated study of a single linguoculture. The grammatical category of voice is closely related
to many inter-level language classes. However, the most complex and multifaceted functional
convergences can be traced between voice and aspect values. Affixed formations become one of the
lexicomorphological tools that create the formal prerequisites for the functional convergence of the
aspect and the voice in the French language system, when the opposition between a simple verb
lexeme and its morphologically marked correlate is able to convey both mentioned grammatical
categories simultaneously. In Ossetian language culture there is no unified morphological system
of voice correlates. A voice reference may already manifest itself when examining an isolated
verbal vocabulary and be transmitted in a variety of ways: alternating vowels with morphs
within the predicate, different root bases, and the emergence of a consonant with an intransitive
verb lexeme. However, when it comes to the interrelationship between the aspectual and voice
characteristics, these latter are manifested at the level of specific discursive situations within the
limits of the past tense.

For citation: Kalabekova, L.T. Aspectual and voice parameters of verbal vocabulary in the
languages of different structural identity (on the materials of the French and Ossetian languages) //
Izvestiya SOIGSI. 2023. Iss. 50 (89). Pp.47-57. (in Russian). DOI: 10.46698/VNC.2023.89.50.002
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